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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY
[bookmark: IntroA]Výbor pre zamestnanosť a sociálne veci vyzýva Výbor pre hospodárske a menové veci, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozmeňujúci návrh	<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(2)	Pakt stability a rastu, ktorý pôvodne pozostával z nariadenia Rady (ES) č. 1466/9719, nariadenia Rady (ES) č. 1467/9720 zo 7. júla 1997 a uznesenia Európskej rady zo 17. júna 1997 o Pakte stability a rastu21, je založený na cieli zdravých a udržateľných verejných financií ako prostriedku na posilnenie podmienok cenovej stability a silného udržateľného rastu podporeného finančnou stabilitou, čím sa podporuje dosahovanie cieľov Únie v oblasti udržateľného a inkluzívneho rastu a zamestnanosti.
	(2)	Pakt stability a rastu, ktorý pôvodne pozostával z nariadenia Rady (ES) č. 1466/9719, nariadenia Rady (ES) č. 1467/9720 zo 7. júla 199720 a uznesenia Európskej rady zo 17. júna 1997 o Pakte stability a rastu21, je založený na cieli zdravých a udržateľných verejných financií ako prostriedku na posilnenie podmienok cenovej stability a silného udržateľného rastu, ktorý prispieva k tvorbe pracovných miest, podporeného finančnou stabilitou, čím sa podporuje dosahovanie cieľov Únie v oblasti udržateľného a inkluzívneho rastu zameraného na plnú zamestnanosť a sociálny pokrok.

	__________________
	__________________

	19 Nariadenie Rady (ES) č. 1466/97 zo 7. júla 1997 o posilnení dohľadu nad stavmi rozpočtov a o dohľade nad hospodárskymi politikami a ich koordinácii (Ú. v. ES L 209, 2.8.1997, s. 1).
	19 Nariadenie Rady (ES) č. 1466/97 zo 7. júla 1997 o posilnení dohľadu nad stavmi rozpočtov a o dohľade nad hospodárskymi politikami a ich koordinácii (Ú. v. ES L 209, 2.8.1997, s. 1).

	20 Nariadenie Rady (ES) č. 1467/97 zo 7. júla 1997 o urýchľovaní a objasňovaní vykonania postupu pri nadmernom schodku (Ú. v. ES L 209, 2.8.1997, s. 6).
	20 Nariadenie Rady (ES) č. 1467/97 zo 7. júla 1997 o urýchľovaní a objasňovaní vykonania postupu pri nadmernom schodku (Ú. v. ES L 209, 2.8.1997, s. 6).

	21 Uznesenie Európskej rady o Pakte stability a rastu (Amsterdam) zo 17. júna 1997 (Ú. v. ES C 236, 2.8.1997, s. 1).
	21 Uznesenie Európskej rady o Pakte stability a rastu (Amsterdam) zo 17. júna 1997 (Ú. v. ES C 236, 2.8.1997, s. 1).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(5)	Rámec správy hospodárskych záležitostí Únie by sa mal prispôsobiť tak, aby lepšie zohľadňoval čoraz väčšiu rôznorodosť fiškálnych pozícií, problémy súvisiace s verejným dlhom a iné zraniteľné miesta v členských štátoch. Dôrazná reakcia na pandémiu COVID-19 v príslušných oblastiach politiky sa ukázala ako vysoko účinná pri zmierňovaní hospodárskych a sociálnych škôd spôsobených krízou, ale kríza mala za následok značné zvýšenie dlhového pomeru verejného aj súkromného sektora. Zdôraznil sa tým význam postupného a udržateľného znižovania dlhového pomeru, ktoré zároveň podporuje rast, na obozretnú úroveň a riešenia makroekonomických nerovnováh, pričom náležitú pozornosť treba venovať aj cieľom v oblasti zamestnanosti a sociálnej oblasti. Zároveň by sa mal upraviť rámec správy hospodárskych záležitostí Únie tak, aby pomohol riešiť strednodobé a dlhodobé výzvy, ktorým Únia čelí, vrátane dosiahnutia spravodlivej digitálnej a zelenej transformácie vrátane právneho predpisu v oblasti klímy22, zaistenia energetickej bezpečnosti, otvorenej strategickej autonómie, riešenia demografických zmien, posilňovania sociálnej a hospodárskej odolnosti a implementácie Strategického kompasu pre bezpečnosť a obranu. To všetko si v nadchádzajúcich rokoch vyžaduje reformy a udržateľnú vysokú úroveň investícií.
	(5)	Rámec správy hospodárskych záležitostí Únie by sa mal prispôsobiť tak, aby lepšie zohľadňoval čoraz väčšiu rôznorodosť fiškálnych pozícií, problémy súvisiace s verejným dlhom a iné zraniteľné miesta v členských štátoch. Dôrazná reakcia na pandémiu COVID-19 v príslušných oblastiach politiky sa ukázala ako vysoko účinná pri zmierňovaní hospodárskych a sociálnych škôd spôsobených krízou, ale kríza mala za následok značné zvýšenie dlhového pomeru verejného aj súkromného sektora a zdôraznil sa tým význam postupného, udržateľného a inkluzívneho znižovania dlhového pomeru, ktoré zároveň podporuje rast, na obozretnú úroveň a riešenia makroekonomických nerovnováh, ako aj podpory vzostupnej sociálnej konvergencie, pričom náležitú pozornosť treba venovať aj cieľom v oblasti kvalitnej zamestnanosti a sociálnej oblasti. Zároveň by sa mal upraviť rámec správy hospodárskych záležitostí Únie tak, aby pomohol riešiť strednodobé a dlhodobé výzvy, ktorým Únia čelí, vrátane dosiahnutia spravodlivej digitálnej a zelenej transformácie vrátane právneho predpisu v oblasti klímy22 a vykonávania Európskeho piliera sociálnych práv, zaistenia energetickej bezpečnosti, otvorenej strategickej autonómie, riešenia demografických zmien, posilňovania sociálnej a hospodárskej odolnosti, a to aj posilnením sociálnych investícií, a implementácie Strategického kompasu pre bezpečnosť a obranu, pričom to všetko si v nadchádzajúcich rokoch vyžaduje reformy a udržateľnú vysokú úroveň investícií.

	__________________
	__________________

	22 V európskom právnom predpise v oblasti klímy sa stanovuje cieľ dosiahnutia klimatickej neutrality v celej Únii do roku 2050 a vyžaduje sa v ňom, aby inštitúcie Únie a členské štáty dosiahli pokrok v posilňovaní adaptívnej kapacity, čo si vyžaduje značné verejné investície na zníženie negatívnych sociálno-ekonomických vplyvov zmeny klímy na EÚ a jej členské štáty vrátane negatívnych vplyvov na rast a fiškálnu udržateľnosť.
	22 V európskom právnom predpise v oblasti klímy sa stanovuje cieľ dosiahnutia klimatickej neutrality v celej Únii do roku 2050 a vyžaduje sa v ňom, aby inštitúcie Únie a členské štáty dosiahli pokrok v posilňovaní adaptívnej kapacity, čo si vyžaduje značné verejné investície na zníženie negatívnych sociálno-ekonomických vplyvov zmeny klímy na EÚ a jej členské štáty vrátane negatívnych vplyvov na rast a fiškálnu udržateľnosť.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 7</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(7)	Postup mnohostranného dohľadu stanovený v článku 121 ods. 2, 3 a 4 a článku 148 ods. 4 ZFEÚ by mal v súlade s podrobnejšími pravidlami monitorovať celú škálu vývoja v oblasti hospodárstva a zamestnanosti v každom z členských štátov a v Únii. To zahŕňa zisťovanie makroekonomických nerovnováh a prevenciu a nápravu nadmerných nerovnováh, ako sa stanovuje v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1174/201123 a (EÚ) č. 1176/201124. Pri monitorovaní takéhoto vývoja v oblasti hospodárstva a zamestnanosti by členské štáty mali predkladať informácie vo forme strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov.
	(7)	Postup mnohostranného dohľadu stanovený v článku 121 ods. 2, 3 a 4 a článku 148 ods. 4 ZFEÚ by mal v súlade s podrobnejšími pravidlami monitorovať celú škálu vývoja v oblasti hospodárstva, zamestnanosti a relevantného vývoja v sociálnej oblasti v každom z členských štátov a v Únii spojeného s hlavnými cieľmi, vrátane pokroku pri dosahovaní vnútroštátnych cieľov, a ich hlavnými a sekundárnymi ukazovateľmi Európskeho piliera sociálnych práv. To zahŕňa zisťovanie makroekonomických nerovnováh a prevenciu a nápravu nadmerných nerovnováh, ako sa stanovuje v nariadeniach Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1174/201123 a (EÚ) č. 1176/201124. Pri monitorovaní takéhoto vývoja v oblasti hospodárstva, zamestnanosti a sociálnej konvergencie by členské štáty mali predkladať informácie vo forme strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov.

	__________________
	__________________

	23 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1174/2011 zo 16. novembra 2011 o opatreniach na presadzovanie vykonávania nápravy nadmernej makroekonomickej nerovnováhy v rámci eurozóny (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 8).
	23 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1174/2011 zo 16. novembra 2011 o opatreniach na presadzovanie vykonávania nápravy nadmernej makroekonomickej nerovnováhy v rámci eurozóny (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 8).

	24 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1176/2011 zo 16. novembra 2011 o prevencii a náprave makroekonomických nerovnováh (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 25).
	24 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1176/2011 zo 16. novembra 2011 o prevencii a náprave makroekonomických nerovnováh (Ú. v. EÚ L 306, 23.11.2011, s. 25).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 7 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(7a)	S cieľom podporiť vzostupnú sociálnu konvergenciu je postup mnohostranného dohľadu stanovený v článku 148 ods. 4 ZFEÚ doplnený systémom včasného varovania v rámci európskeho semestra (rámec sociálnej konvergencie). Komisia v rámci sociálnej konvergencie podľa článku 148 ZFEÚ najprv identifikuje riziká členských štátov pre vzostupnú konvergenciu v spoločnej správe o zamestnanosti na základe hlavných ukazovateľov sociálneho prehľadu. V druhej fáze Komisia identifikuje členské štáty, ktoré si vyžadujú ďalšie preskúmanie, a zverejňuje „správy o sociálnej konvergencii“ pre tie členské štáty, u ktorých sa zistili riziká pre vzostupnú sociálnu konvergenciu. Závery pre jednotlivé krajiny vyplývajúce z činnosti mnohostranného dohľadu v novom rámci by mali byť podkladom pre zvažovanie návrhov odporúčaní Komisie pre jednotlivé krajiny.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 8</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(8)	Mali by sa teda stanoviť podrobné pravidlá týkajúce sa obsahu, predkladania, posudzovania a monitorovania národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov s cieľom podporiť udržateľnosť dlhovej služby a udržateľný a inkluzívny rast v členských štátoch a zabrániť vzniku nadmerných deficitov verejných financií prostredníctvom strednodobého plánovania.
	(8)	Mali by sa teda stanoviť podrobné pravidlá týkajúce sa obsahu, predkladania, posudzovania a monitorovania národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov s cieľom podporiť udržateľnosť dlhovej služby, udržateľný a inkluzívny rast a vzostupnú sociálnu konvergenciu v členských štátoch a zabrániť vzniku nadmerných deficitov verejných financií prostredníctvom strednodobého plánovania.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 9</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(9)	Národné strednodobé fiškálno-štrukturálne plány by mali spájať fiškálne a štrukturálne reformy a investičné záväzky každého členského štátu, pričom by mali predstavovať základný kameň rámca správy hospodárskych záležitostí Únie. Každý členský štát by mal predložiť strednodobý plán, v ktorom sa stanoví jeho fiškálna trajektória spolu s prioritnými záväzkami v oblasti verejných investícií a reforiem, ktorými sa spoločne zabezpečí udržateľné a postupné znižovanie dlhu a udržateľný a inkluzívny rast, pričom sa zabráni procyklickej fiškálnej politike, ako aj širšie reformné a investičné záväzky vrátane záväzkov týkajúcich sa zelenej a digitálnej transformácie, sociálnej a hospodárskej odolnosti a vykonávania Európskeho piliera sociálnych práv. Počas trvania Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti25 by sa mali náležite zohľadňovať záväzky prijaté v národných plánoch obnovy a odolnosti.
	(9)	Národné strednodobé fiškálno-štrukturálne plány by mali spájať fiškálne a štrukturálne reformy a investičné záväzky každého členského štátu, pričom by mali predstavovať základný kameň rámca správy hospodárskych a sociálnych záležitostí Únie. Každý členský štát by mal predložiť strednodobý plán, v ktorom sa stanoví jeho fiškálna trajektória spolu s prioritnými záväzkami v oblasti verejných investícií a reforiem, ktorými sa spoločne zabezpečí udržateľné a postupné znižovanie dlhu a udržateľný a inkluzívny rast, pričom sa zabráni procyklickej fiškálnej politike, ako aj širšie reformné a investičné záväzky vrátane záväzkov týkajúcich sa zelenej a digitálnej transformácie, sociálnej a hospodárskej odolnosti a vykonávania Európskeho piliera sociálnych práv vrátane súvisiacich cieľov v oblasti zamestnanosti, zručností a znižovania chudoby do roku 20301a. Počas trvania Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti25 by sa mali náležite zohľadňovať záväzky prijaté v národných plánoch obnovy a odolnosti.

	__________________
	__________________

	
	25a Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru regiónov s názvom Akčný plán na realizáciu Európskeho piliera sociálnych práv zo 4. marca 2021 (COM(2021) 0102).

	25 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti (Ú. v. EÚ L 57, 18.2.2021, s. 17).
	25 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti (Ú. v. EÚ L 57, 18.2.2021, s. 17).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 10</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(10)	Fondy politiky súdržnosti sú synchronizované aj s procesom európskeho semestra. Pri vypracúvaní národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov by sa mali náležite zohľadňovať aj investície a reformy politiky súdržnosti predstavujúce dlhodobú investičnú politiku rozpočtu EÚ. Každý členský štát by mal takisto vysvetliť, ako sa v jeho národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne zabezpečí súlad s výdavkami na programy EÚ plne krytými príjmami z fondov EÚ a príslušným vnútroštátnym spolufinancovaním.
	(10)	Fondy politiky súdržnosti sú synchronizované aj s procesom európskeho semestra. Pri vypracúvaní národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov by sa mali náležite zohľadňovať aj investície a reformy politiky súdržnosti predstavujúce dlhodobú investičnú politiku rozpočtu EÚ na posilnenie hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti. Každý členský štát by mal takisto vysvetliť, ako sa v jeho národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne zabezpečí súlad s výdavkami na programy EÚ plne krytými príjmami z fondov EÚ a príslušným vnútroštátnym spolufinancovaním.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(13)	V snahe poskytnúť členským štátom usmernenia pri vypracúvaní ich strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov by Komisia mala predložiť technickú trajektóriu založenú na minimálnej fiškálnej úprave, ktorou sa hodnoverne zníži vývoj dlhu členského štátu alebo sa dlh udrží na obozretnej úrovni. Malo by sa ňou takisto zabezpečiť, aby pomer verejného dlhu k HDP na konci plánovacieho horizontu klesol pod jeho úroveň v roku predchádzajúcom začiatku technickej trajektórie. Udržateľnosť tohto znižovania dlhu by mala vyplývať z primeraných fiškálnych politík.
	(13)	V snahe poskytnúť členským štátom usmernenia pri vypracúvaní ich strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov by Komisia mala predložiť technickú trajektóriu založenú na minimálnej fiškálnej úprave, ktorou sa hodnoverne zníži vývoj dlhu členského štátu alebo sa dlh udrží na obozretnej úrovni, pričom sa takisto zohľadnia cielené investície potrebné na dosiahnutie spoločných priorít Únie. Malo by sa ňou takisto zabezpečiť, aby pomer verejného dlhu k HDP na konci plánovacieho horizontu klesol pod jeho úroveň v roku predchádzajúcom začiatku technickej trajektórie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 22</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(22)	V záujme zabezpečenia pozvoľnejšieho znižovania dlhu možno obdobie úprav predĺžiť najviac o tri roky, ak je strednodobý fiškálno-štrukturálny plán členského štátu podporený súborom overiteľných a časovo ohraničených reforiem a investícií, ktoré spolu posilňujú rast, podporujú fiškálnu udržateľnosť, riešia spoločné priority Únie, riešia príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny adresované dotknutému členskému štátu v rámci európskeho semestra a venujú sa investičným prioritám jednotlivých krajín bez toho, aby viedli k škrtom v iných verejných investíciách financovaných z vnútroštátnych zdrojov počas obdobia úprav, aby sa zabezpečil makroekonomický vplyv investícií a zabránilo sa vytláčaniu iných investičných priorít.
	(22)	V záujme zabezpečenia pozvoľnejšieho znižovania dlhu možno obdobie úprav predĺžiť najviac o tri roky, ak je strednodobý fiškálno-štrukturálny plán členského štátu podporený súborom overiteľných a časovo ohraničených reforiem a investícií, ktoré spolu posilňujú udržateľný a inkluzívny rast, presadzujú vzostupnú sociálnu konvergenciu, podporujú fiškálnu udržateľnosť, riešia spoločné priority Únie, riešia príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny adresované dotknutému členskému štátu v rámci európskeho semestra a venujú sa investičným prioritám jednotlivých krajín bez toho, aby viedli k škrtom v iných verejných investíciách financovaných z vnútroštátnych zdrojov vrátane sociálnych investícií počas obdobia úprav, aby sa zabezpečil makroekonomický vplyv investícií a zabránilo sa vytláčaniu iných investičných priorít.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh	<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 1 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá na zabezpečenie účinnej koordinácie hospodárskych politík členských štátov, čím sa podporí dosahovanie cieľov Únie v oblasti rastu a zamestnanosti.
	Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá na zabezpečenie účinnej koordinácie hospodárskych politík členských štátov, čím sa podporí dosahovanie cieľov Únie v oblasti udržateľného a inkluzívneho rastu a kvalitnej zamestnanosti.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 1 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Stanovujú sa v ňom podrobné pravidlá týkajúce sa obsahu, predkladania, posudzovania a monitorovania národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov v rámci mnohostranného rozpočtového dohľadu vykonávaného Radou a Komisiou s cieľom podporiť udržateľnosť dlhovej služby a udržateľný a inkluzívny rast v členských štátoch, a zabrániť vzniku nadmerných deficitov verejných financií prostredníctvom strednodobého plánovania.
	Stanovujú sa v ňom podrobné pravidlá týkajúce sa obsahu, predkladania, posudzovania a monitorovania národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov ako súčasti mnohostranného rozpočtového dohľadu vykonávaného Radou a Komisiou s cieľom podporiť udržateľnosť dlhovej služby, udržateľný a inkluzívny rast a vzostupnú sociálnu konvergenciu v členských štátoch, a zabrániť vzniku nadmerných deficitov verejných financií prostredníctvom strednodobého plánovania pri súčasnom zabezpečení cielených ekonomických a sociálnych investícií v súlade so spoločnými prioritami Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 3 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	V záujme zabezpečenia užšej koordinácie hospodárskych politík a nepretržitej konvergencie hospodárskej a sociálnej výkonnosti členských štátov Rada a Komisia vykonávajú v rámci európskeho semestra mnohostranný dohľad v súlade s cieľmi a požiadavkami stanovenými v ZFEÚ. Mnohostranný dohľad vychádza z vysokokvalitných a nezávislých štatistík vypracovaných v súlade so zásadami stanovenými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009.
	V záujme zabezpečenia užšej koordinácie hospodárskych politík a politík zamestnanosti a nepretržitej vzostupnej konvergencie hospodárskej a sociálnej výkonnosti členských štátov v súlade so spoločnými prioritami Únie Rada a Komisia vykonávajú v rámci európskeho semestra mnohostranný dohľad v súlade s cieľmi a požiadavkami stanovenými v ZFEÚ. Mnohostranný dohľad vychádza z vysokokvalitných a nezávislých štatistík vypracovaných v súlade so zásadami stanovenými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 3 – odsek 2 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	formulovanie usmernení pre politiky zamestnanosti, ktoré majú členské štáty zohľadniť v súlade s článkom 148 ods. 2 ZFEÚ vrátane Európskeho piliera sociálnych práv, a súvisiacich odporúčaní pre jednotlivé krajiny a dohľad nad ich vykonávaním;
	b)	formulovanie usmernení pre politiky zamestnanosti, ktoré majú členské štáty zohľadniť v súlade s článkom 148 ods. 2 ZFEÚ vrátane Európskeho piliera sociálnych práv a jeho hlavných cieľov, súvisiacich odporúčaní pre jednotlivé krajiny, ako aj sociálneho prehľadu a jeho hlavných a sekundárnych ukazovateľov a rámca sociálnej konvergencie na predchádzanie rizikám sociálnej konvergencie a ich identifikáciu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 4 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	V prípade potreby v nadväznosti na posúdenie strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov, výročných správ o pokroku a sociálno-ekonomickej situácie dotknutých členských štátov podľa tohto nariadenia Rada na základe odporúčaní Komisie adresuje týmto členským štátom odporúčania, pričom v plnej miere využije právne nástroje stanovené v článkoch 121 a 148 ZFEÚ a súvisiacich sekundárnych právnych predpisoch.
	1.	V prípade potreby v nadväznosti na posúdenie strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov, výročných správ o pokroku a sociálno-ekonomickej situácie dotknutých členských štátov podľa tohto nariadenia Rada na základe odporúčaní Komisie adresuje týmto členským štátom odporúčania, pričom v plnej miere využije Európsky pilier sociálnych práv a právne nástroje stanovené v článkoch 121 a 148 ZFEÚ a súvisiace sekundárne právne predpisy.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 4 – odsek 3 – písmeno b a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	ba)	odporúčaniu Rady na základe návrhu Komisie podľa článku 148 ods. 4 ZFEÚ alebo na základe výsledkov rámca sociálnej konvergencie;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh	<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 1 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	svoju makroekonomickú prognózu a predpoklady;
	b)	svoju makroekonomickú prognózu a predpoklady; svoju prognózu a predpoklady týkajúce sa sociálnych rizík;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	V národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne sa opisujú aj opatrenia dotknutého členského štátu na plnenie odporúčaní pre jednotlivé krajiny vrátane tých odporúčaní, ktoré sú relevantné pre postup pri makroekonomickej nerovnováhe, a prípadne varovaní zo strany Komisie alebo odporúčaní Rady prijatých podľa článku 121 ods. 4 ZFEÚ.
	V národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne sa opisujú aj opatrenia dotknutého členského štátu na plnenie odporúčaní pre jednotlivé krajiny vrátane tých odporúčaní, ktoré sú relevantné pre postup pri makroekonomickej nerovnováhe, ako aj výziev identifikovaných v správach o sociálnej konvergencii podľa rámca sociálnej konvergencie a prípadne upozornení zo strany Komisie alebo prípadne odporúčaní Rady prijatých podľa bi121 ods. 4 ZFEÚ a článku 148 ods. 4 ZFEÚ.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 12 – odsek 1 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	vysvetľuje, ako sa ním zabezpečí realizácia investícií a reforiem reagujúcich na hlavné výzvy identifikované v rámci európskeho semestra, v odporúčaniach pre jednotlivé krajiny, prípadne ako sa ním budú naprávať zistené makroekonomické nerovnováhy v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe a ako sa ním budú riešiť spoločné priority Únie uvedené v prílohe VI k tomuto nariadeniu vrátane Európskej zelenej dohody, Európskeho piliera sociálnych práv a digitálneho desaťročia, pričom bude v súlade s aktualizovanými národnými energetickými a klimatickými plánmi a národnými plánmi pre digitálne desaťročie;
	b)	posúdiť nedostatky vnútroštátnych verejných investícií s cieľom dosiahnuť spoločné priority; na tomto základe sa stanoví, že plánovaná fiškálna úprava umožní potrebné sociálne investície na vykonávanie zásad Európskeho piliera sociálnych práv. Okrem toho vysvetľuje, ako sa ním zabezpečí realizácia investícií a reforiem reagujúcich na hlavné výzvy identifikované v rámci európskeho semestra, v odporúčaniach pre jednotlivé krajiny, prípadne ako sa ním budú naprávať prípadne zistené makroekonomické nerovnováhy v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe, naprávať prípadné riziká sociálnej konvergencie identifikované v rámci sociálnej konvergencie  a ako sa ním budú riešiť spoločné priority Únie uvedené v prílohe VI tohto nariadenia vrátane Európskej zelenej dohody, Európskeho piliera sociálnych práv, vrátane súvisiacich cieľov v oblasti zamestnanosti, vzdelávania a zníženia chudoby do roku 2030, a digitálneho desaťročia, pričom bude v súlade s aktualizovanými národnými energetickými a klimatickými plánmi a národnými plánmi pre digitálne desaťročie. Okrem toho sa v ňom vysvetľuje, ako prispieva k vykonávaniu všeobecných usmernení pre hospodársku politiku členských štátov a usmernení pre politiky zamestnanosti v súlade s článkom 121 ods. 2 a článkom 148 ods. 2 ZFEÚ;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 12 – odsek 1 – písmeno d a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	d a)	vysvetľuje konzultačný proces, ktorý vedú miestne a regionálne orgány, sociálni partneri, organizácie občianskej spoločnosti a iné príslušné zainteresované strany v súlade s vnútroštátnym právnym rámcom, ako aj spôsob, akým sa príspevky zainteresovaných strán odrážajú v pláne a v procese vykonávania; ako aj


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 2 – pododsek 2 – písmeno iv</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	iv)	rieši príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny adresované dotknutému členskému štátu vrátane prípadných odporúčaní prijatých v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe;
	iv)	rieši príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny adresované dotknutému členskému štátu podľa článku 121 ods. 4 a článku 148 ods. 4 ZFEÚ vrátane prípadných odporúčaní prijatých v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe, ako aj podľa rámca sociálnej konvergencie;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 16 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Rada na základe odporúčania Komisie prijme odporúčanie, v ktorom stanoví trajektóriu vývoja čistých výdavkov dotknutého členského štátu a v prípade potreby schváli súbor reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav zahrnutého v jeho národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne, spravidla do štyroch týždňov od prijatia odporúčania Komisiou.
	Rada na základe odporúčania Komisie a po konzultácii s príslušnými poradnými výbormi uvedenými v článku 26 prijme odporúčanie, v ktorom stanoví trajektóriu vývoja čistých výdavkov dotknutého členského štátu a v prípade potreby schváli súbor reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav zahrnutého v jeho národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne, spravidla od šiestich do desiatich týždňov od prijatia odporúčania Komisiou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Ak sa Rada domnieva, že plán nespĺňa požiadavky stanovené v článku 15 ods. 2 a ods. 3 písm. a), na odporúčanie Komisie odporučí, aby dotknutý členský štát predložil revidovaný národný strednodobý fiškálno-štrukturálny plán.
	Ak sa Rada domnieva, že plán nespĺňa požiadavky stanovené v článku 15 ods. 2 a ods. 3 písm. a) a b), na odporúčanie Komisie a po konzultácii s príslušnými poradnými výbormi identifikovanými v súlade s článkom 26 odporučí, aby dotknutý členský štát predložil revidovaný národný strednodobý fiškálno-štrukturálny plán.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 20 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Výročná správa o pokroku uvedená v odseku 1 obsahuje najmä informácie o pokroku pri realizácii trajektórie vývoja čistých výdavkov, uskutočňovaní všeobecných reformných a investičných záväzkov v kontexte európskeho semestra a prípadne pri uskutočňovaní súboru reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav.
	2.	Výročná správa o pokroku uvedená v odseku 1 obsahuje najmä informácie o pokroku pri realizácii trajektórie vývoja čistých výdavkov, uskutočňovaní všeobecných reformných a investičných záväzkov v kontexte európskeho semestra vrátane pokroku pri dosahovaní cieľov Únie a členských štátov v oblasti zamestnanosti, odbornej prípravy a zníženia chudoby do roku 2030, ako aj spoločných priorít Únie uvedených v prílohe VI, a prípadne pri uskutočňovaní súboru reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 22 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Každá národná nezávislá fiškálna inštitúcia uvedená v článku 8 smernice Rady [...]32 [o vnútroštátnych rozpočtových rámcoch] poskytuje posúdenie súladu údajov o výsledkoch rozpočtového hospodárenia uvedených v správe o pokroku uvedenej v článku 20 s trajektóriou vývoja čistých výdavkov. Každá národná nezávislá fiškálna inštitúcia v prípade potreby analyzuje aj faktory, ktoré podmieňujú odchýlky od trajektórie vývoja čistých výdavkov.
	Každá národná nezávislá fiškálna inštitúcia uvedená v článku 8 smernice Rady [...]32 [o vnútroštátnych rozpočtových rámcoch]:

	
	a) 	poskytuje posúdenie súladu údajov o výsledkoch rozpočtového hospodárenia uvedených v správe o pokroku uvedenej v článku 20 tohto nariadenia s trajektóriou vývoja čistých výdavkov;

	
	b) 	v prípade potreby analyzuje aj faktory, ktoré podmieňujú odchýlky od trajektórie vývoja čistých výdavkov;

	
	c) 	poskytuje posúdenie sociálnych vplyvov rozhodnutí politiky fiškálnych úprav.

	__________________
	__________________

	32 Smernica Rady [...] z [...] [ktorou sa mení smernica Rady 2011/85/EÚ o požiadavkách na rozpočtové rámce členských štátov] (Ú. v. EÚ ..., ..., s…).
	32 Smernica Rady [...] z [...] [ktorou sa mení smernica Rady 2011/85/EÚ o požiadavkách na rozpočtové rámce členských štátov] (Ú. v. EÚ ..., ..., s…).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 26 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Európsky parlament musí byť náležite zapojený do európskeho semestra s cieľom zvýšiť transparentnosť a zodpovednosť za prijímané rozhodnutia a vzťah k nim, najmä prostredníctvom hospodárskeho dialógu. V prípade potreby sa v rámci európskeho semestra konzultuje s Hospodárskym a finančným výborom, Výborom pre hospodársku politiku, Výborom pre zamestnanosť a Výborom pre sociálnu ochranu. V prípade potreby sú v súlade s ustanoveniami ZFEÚ a národnými právnymi a politickými opatreniami v rámci európskeho semestra zapojené v súvislosti s hlavnými otázkami v príslušných oblastiach politiky relevantné zainteresované strany, najmä sociálni partneri.
	Európsky parlament musí byť náležite zapojený do európskeho semestra s cieľom zvýšiť transparentnosť a zodpovednosť za prijímané rozhodnutia a vzťah k nim, najmä prostredníctvom hospodárskeho dialógu a dialógu o zamestnanosti, ako aj za určovanie priorít makroekonomickej a sociálnej politiky. V prípade potreby sa v rámci európskeho semestra konzultuje s Hospodárskym a finančným výborom, Výborom pre hospodársku politiku, Výborom pre zamestnanosť a Výborom pre sociálnu ochranu. V rámci európskeho semestra sa v prípade potreby konzultuje aj s Európskym hospodárskym a sociálnym výborom a s Výborom regiónov. V prípade potreby sú v súlade s ustanoveniami ZFEÚ a národnými právnymi a politickými opatreniami v rámci európskeho semestra zapojené v súvislosti s hlavnými otázkami v príslušných oblastiach politiky relevantné zainteresované strany, najmä sociálni partneri a organizácie občianskej spoločnosti.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 26 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	V záujme posilnenia dialógu medzi inštitúciami Únie, najmä medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou, ako aj v záujme zabezpečenia transparentnosti a zodpovednosti môže Európsky parlament vyzvať predsedu Rady, Komisiu a prípadne predsedu Európskej rady alebo predsedu Euroskupiny, aby vystúpili v Parlamente a diskutovali o usmerneniach pre členské štáty, ktoré v príslušných oblastiach politiky vydala Komisia, záveroch Európskej rady a o výsledkoch mnohostranného dohľadu vykonávaného na základe tohto nariadenia.
	V záujme posilnenia dialógu medzi inštitúciami Únie, najmä medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou, ako aj v záujme zabezpečenia transparentnosti a zodpovednosti môže Európsky parlament vyzvať predsedu Rady, Komisiu a prípadne predsedu Európskej rady alebo predsedu Euroskupiny, aby vystúpili v Parlamente a diskutovali o usmerneniach pre členské štáty, ktoré v príslušných oblastiach politiky vydala Komisia, záveroch Európskej rady a o výsledkoch mnohostranného dohľadu vykonávaného na základe tohto nariadenia vrátane systémov včasného varovania zriadených podľa článku 121 ods. 4 a článku 148 ZFEÚ.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 26 – odsek 3 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	Príslušné výbory Európskeho parlamentu môžu vyzvať Komisiu, aby prerokovala tieto záležitosti:

	
	a)	posúdenie strednodobej prognózy verejného dlhu zo strany Komisie na základe národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov, ako aj analýzu udržateľnosti dlhu;

	
	b)	 posúdenie informácií, ktoré členské štáty poskytujú vo výročných správach o pokroku;

	
	c)	posúdenie súboru reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav;

	
	d) hodnotenie odporúčaní pre jednotlivé krajiny, rizík sociálnej konvergencie a pokroku pri vykonávaní zásad Európskeho piliera sociálnych práv.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno d</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	d)	Informácie o implicitných záväzkoch súvisiacich so starnutím obyvateľstva a podmienených záväzkoch s prípadným veľkým vplyvom na štátne rozpočty vrátane štátnych záruk, nesplácaných úverov a záväzkov vyplývajúcich z činnosti verejných subjektov vrátane ich rozsahu, potenciálnych výdavkov a záväzkov vyplývajúcich zo súdnych prípadov a v rámci možností aj informácie o podmienených záväzkoch súvisiacich s katastrofami a klímou.
	d)	Informácie o implicitných a podmienených záväzkoch s prípadným veľkým vplyvom na štátne rozpočty vrátane štátnych záruk, nesplácaných úverov a záväzkov vyplývajúcich z činnosti verejných subjektov vrátane ich rozsahu, potenciálnych výdavkov a záväzkov vyplývajúcich zo súdnych prípadov a v rámci možností aj informácie o podmienených záväzkoch súvisiacich s katastrofami a klímou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno f</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	f)	V prípade, že členský štát použije predpoklady uvedené v písmene e), ktoré sa líšia od predpokladov Komisie počas obdobia úprav národného strednodobého fiškálno-štrukturálneho plánu a nasledujúceho desaťročného obdobia, ak sa neprijmú ďalšie rozpočtové opatrenia, náležité vysvetlenia a odôvodnenia založené na spoľahlivých ekonomických argumentoch týkajúcich sa týchto rozdielov.
	f)	V prípade, že členský štát použije predpoklady uvedené v písmene e), ktoré sa líšia od predpokladov Komisie počas obdobia úprav národného strednodobého fiškálno-štrukturálneho plánu a nasledujúceho desaťročného obdobia, ak sa neprijmú ďalšie rozpočtové opatrenia, náležité vysvetlenia a odôvodnenia založené na spoľahlivých ekonomických a sociálnych argumentoch týkajúcich sa týchto rozdielov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno g</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	g)	Analýzu znázorňujúcu, aký vplyv by mali zmeny hlavných hospodárskych predpokladov na rozpočtovú a dlhovú pozíciu členského štátu.
	g)	Analýzu znázorňujúcu, aký vplyv by mali zmeny hlavných hospodárskych a sociálnych predpokladov na rozpočtovú a dlhovú pozíciu členského štátu, ako aj na dosiahnutie národných cieľov spojených s hlavnými cieľmi Európskeho piliera sociálnych práv a ich hlavnými sekundárnymi ukazovateľmi a spoločnými prioritami Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno h</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	h)	V prípade potreby riadne podložené dôvody (s relevantnými spoľahlivými a overiteľnými ekonomickými argumentmi) na odchýlenie sa od technickej trajektórie predloženej Komisiou.
	h)	V prípade potreby riadne podložené dôvody (s relevantnými spoľahlivými a overiteľnými ekonomickými a sociálnymi argumentmi)  na odchýlenie sa od technickej trajektórie predloženej Komisiou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno j</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	j)	Celkové verejné investičné výdavky, ako aj výdavky na reformy a verejné investície zamerané na riešenie spoločných priorít Únie uvedených v prílohe VI.
	j)	Celkové verejné investičné výdavky, ako aj výdavky na reformy a verejné investície zamerané na riešenie každej zo spoločných priorít Únie uvedených v prílohe VI.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno k</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	k)	V prípade potreby informácie o súbore konkrétnych, časovo ohraničených a overiteľných reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav podľa článku 13, harmonogram ich vykonávania, ako aj spoľahlivé ekonomické argumenty dokazujúce, že tento súbor reformných a investičných záväzkov spĺňa kritériá podľa článku 13, pričom sa zohľadňujú kritériá posudzovania uvedené v prílohe VII.
	k)	V prípade potreby informácie o súbore konkrétnych, časovo ohraničených a overiteľných reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav podľa článku 13, harmonogram ich vykonávania, ako aj spoľahlivé ekonomické a sociálne argumenty dokazujúce, že tento súbor reformných a investičných záväzkov spĺňa kritériá podľa článku 13, pričom sa zohľadňujú kritériá posudzovania uvedené v prílohe VII.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno l</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	l)	Čo najrozsiahlejšiu kvantifikáciu očakávaných vplyvov reforiem a investícií uvedených v písmene k) na fiškálnu udržateľnosť, rast a zamestnanosť, v prípade potreby v súlade so spoločne dohodnutými metodikami.
	l)	Čo najrozsiahlejšiu kvantifikáciu očakávaných vplyvov reforiem a investícií uvedených v písmene k) na fiškálnu udržateľnosť, udržateľný a inkluzívny rast a konkurencieschopnosť, kvalitnú zamestnanosť, ako aj vzostupnú sociálnu konvergenciu, v príslušných prípadoch v súlade so spoločne dohodnutými metodikami.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno n a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	na)	Prípadné reformy a investície na nápravu zistených rizík sociálnej konvergencie podľa rámca sociálnej konvergencie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno p</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	p)	V prípade členských štátov s nízkym verejným dlhom, ale s veľkými implicitnými záväzkami v dôsledku starnutia obyvateľstva, by sa v trajektórii vnútroštátnych čistých výdavkov a reformách národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov mali náležite zohľadniť výzvy spojené s dlhodobou fiškálnou udržateľnosťou verejných financií.
	p)	V prípade členských štátov s nízkym verejným dlhom, ale s veľkými implicitnými záväzkami, by sa v trajektórii vnútroštátnych čistých výdavkov a reformách národných strednodobých fiškálno-štrukturálnych plánov mali náležite zohľadniť výzvy spojené s dlhodobou fiškálnou udržateľnosťou verejných financií, ako aj riziká sociálnej konvergencie preukázané v najnovšom monitorovaní.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha II – odsek 1 – písmeno q</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	q)	Informácie o konzultáciách so sociálnymi partnermi, organizáciami občianskej spoločnosti a inými príslušnými zainteresovanými stranami na účely prípravy plánu.
	q)	Informácie o účinných konzultáciách so sociálnymi partnermi, organizáciami občianskej spoločnosti a inými príslušnými zainteresovanými stranami na účely prípravy plánu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – odsek 1 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	Porovnanie od začiatku národného strednodobého fiškálno-štrukturálneho plánu medzi prognózami hlavných ekonomických premenných predložených v uvedenom pláne a výslednými údajmi pre tieto premenné, ako aj dôsledky pre dodržiavanie trajektórie vývoja čistých výdavkov stanovenej Radou a dôsledky na plánovanú trajektóriu vývoja pomeru verejného dlhu k HDP uvedenú v danom pláne.
	b)	Porovnanie od začiatku národného strednodobého fiškálno-štrukturálneho plánu medzi prognózami hlavných ekonomických a sociálnych premenných predložených v uvedenom pláne a výslednými údajmi pre tieto premenné, ako aj dôsledky pre dodržiavanie trajektórie vývoja čistých výdavkov stanovenej Radou a dôsledky na plánovanú trajektóriu vývoja pomeru verejného dlhu k HDP uvedenú v danom pláne, ako aj dosiahnutie národných cieľov spojených s hlavnými cieľmi Európskeho piliera sociálnych práv.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – odsek 1 – písmeno h</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	h)	Hlavné predpoklady týkajúce sa očakávaného hospodárskeho vývoja a hlavných ekonomických premenných na nasledujúce roky obdobia úprav vrátane pomeru verejného dlhu k HDP.
	h)	Hlavné predpoklady týkajúce sa očakávaného hospodárskeho a sociálneho vývoja a hlavných ekonomických a sociálnych premenných na nasledujúce roky obdobia úprav vrátane pomeru verejného dlhu k HDP.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – odsek 1 – písmeno l</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	l)	V prípade potreby analýzu vývoja makroekonomických nerovnováh zistených v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe a vplyvu vykonávania príslušných reforiem a investícií, ktoré boli oznámené v národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne v súlade s prílohou II písm. n), na tieto nerovnováhy.
	l)	V prípade potreby analýzu vývoja makroekonomických nerovnováh zistených v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe, ako aj rizík sociálnej konvergencie identifikovaných podľa rámca sociálnej konvergencie a vplyvu vykonávania príslušných reforiem a investícií, ktoré boli oznámené v národnom strednodobom fiškálno-štrukturálnom pláne v súlade s prílohou II písm. n) ao), na tieto nerovnováhy.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – odsek 1 – písmeno n</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	n)	Informácie o vývoji na trhu práce a v oblasti zručností a sociálnej politiky, ako aj o vykonávaní prijatých opatrení v príslušných oblastiach politík, ktoré podporujú vzostupnú sociálnu konvergenciu medzi členskými štátmi smerom k lepším pracovným a životným podmienkam v súlade so zásadami Európskeho piliera sociálnych práv a usmerneniami politík zamestnanosti podľa článku 148 ZFEÚ. To zahŕňa očakávaný vplyv opatrení vo vzťahu k pokroku pri dosahovaní národných cieľov v oblasti zamestnanosti, zručností a znižovania chudoby do roku 2030.
	n)	Informácie o vývoji na trhu práce a v oblasti zručností a sociálnej politiky, ako aj o vykonávaní prijatých opatrení v príslušných oblastiach politík, ktoré podporujú vzostupnú sociálnu konvergenciu medzi členskými štátmi smerom k lepším pracovným a životným podmienkam v súlade so zásadami Európskeho piliera sociálnych práv, s usmerneniami politík zamestnanosti podľa článku 148 ZFEÚ a rámcom sociálnej konvergencie. To zahŕňa očakávaný vplyv opatrení vo vzťahu k pokroku pri dosahovaní národných cieľov v oblasti zamestnanosti, zručností a znižovania chudoby do roku 2030 a prípadne predpokladaný vplyv opatrení na nápravu zistených rizík sociálnej konvergencie podľa rámca sociálnej konvergencie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha III – odsek 1 – písmeno o a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	o a)	Informácie o konzultáciách so sociálnymi partnermi, organizáciami občianskej spoločnosti a inými príslušnými zainteresovanými stranami na účely prípravy správy.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha VII – bod 2 – odsek 2 – bod 2.1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.1	Súbor reformných a investičných záväzkov posilňuje rast
	2.1	Súbor reformných a investičných záväzkov posilňuje udržateľný rast. Predpokladá sa, že súbor reformných a investičných záväzkov prinesie dostatočný pokrok pri dosahovaní národných cieľov spojených s hlavnými cieľmi Európskeho piliera sociálnych práv a ich hlavnými a sekundárnymi ukazovateľmi;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha VII – bod 2 – odsek 2 – bod 2.2 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	2.2a	Súbor reformných a investičných záväzkov podporuje vzostupnú sociálnu konvergenciu


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha VII – bod 2 – odsek 2 – bod 2.4 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.4	Súbor reformných a investičných záväzkov ako celok rieši príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny vrátane prípadných odporúčaní vydaných v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe
	2.4	Súbor reformných a investičných záväzkov ako celok rieši príslušné odporúčania pre jednotlivé krajiny podľa článku 121 ods. 4 a článku 148 ods. 4 ZFEÚ vrátane prípadných odporúčaní vydaných v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe


</Amend>

<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Príloha VII – bod 2 – odsek 2 – bod 2.4 – zarážka 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	–	Očakáva sa, že súbor príslušných reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav, bude ako celok riešiť výzvy identifikované v príslušných odporúčaniach pre jednotlivé krajiny vrátane prípadných odporúčaní vydaných v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe, pričom sa v relevantných prípadoch zohľadní rozsah výziev špecifických pre danú krajinu a záväzky prijaté v rámci plánov obnovy a odolnosti.
	–	Očakáva sa, že súbor príslušných reformných a investičných záväzkov, ktoré tvoria základ pre predĺženie obdobia úprav, bude ako celok riešiť výzvy identifikované v príslušných odporúčaniach pre jednotlivé krajiny vrátane prípadných odporúčaní vydaných v rámci postupu pri makroekonomickej nerovnováhe, ako aj odporúčaní vydaných podľa článku 148 ods. 4 ZFEÚ, pričom sa v relevantných prípadoch zohľadní rozsah výziev špecifických pre danú krajinu a záväzky prijaté v rámci plánov obnovy a odolnosti;


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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